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Mandaya: traveled widely  amb bag an Niskoy , New Bataan, Davao 
del Norte 

EXPANDED l?EILIPPINE WORD LIST (1970) 
Master L i s t  

1, abaka ' .  I 
\ C  1 

a2 ambong 

21, kaqat 
% -1 

22. maqapy+d/mapaq l t 

I, 

4, yamadaman 24. komot 

5- bokoboko 25, bota 

7- bobot 

8, koliqsaw 

9 - yamasip+g 

10, abo 

11. t alikodan 

12, maqat 

13, saging - 
14, pa l i s  

15. qasoqbo 

16, d+bd+b 

17, boyoq 

18, m p q  / mamaq+n 

27- OYOP 

28. lawas 

29, p+qsa/baqaq(swell) h, L 

30, ~ O S O ~ O  

31, p+saq 

32, otok 

33. +n+ly+m 

35. sonog 

36, l+b+ng 

C = 1 (undotted i) 

4 = R 



b+t3sa$ 

kalabaw 

ol ing  

aba 

manok 

k+k+q 

gapi l l iq  

P- 

but on@; 

laqing 

manikiq 

kolon 

bowaya 

owak 

iwaq 

sokay 

malis+d 

gakotkot 

malipaq 

idoq 

ta€5a~noP 

iminum 

baqas 

b+lad 

mangang+lJT 

abog 

tal inga 

s i la tan 

linog 



kaqan 

k a s i l i  

talom 

mat a 

mat abaq 

tabaq 

yaqat anam 
% 

kamot/tolloq 

kokolyon 

a t  olyon 

lag+s 

bolak 

opat 

maball0 

ambak 

bonga 

yamabiyag 

yamatmoq/ponoq 

l w a  

a t  ag 

madyaw 

rnalonaw 

boqok 

b+kt+n 

~. - 
posong 



mab+qat 
% 

t abok 

yaqat a b a g  
-, 

mapasoq 

sipaq 

patsy 

toqod 

ikilala 

sandok 

danaw 

qaqik+ly 

daqon 

kawala 

s i k i  

163, koto 

164. koto \ 

165, kagaloq 

166, k i l a t  

167, apog 

168 , wait 

9 gag+yaq 

170, atay 

171, oyampiq 

172, mcrmingaw 

173. maqabaq 

174, yanatanak 

175. bagaq 

176, +8+g 

177, a a q i g  

178, kam+n 

179. bobolong 

180, amoq 

181. bolan 

182, mas+lom 

183. losong 

184, tagn+k 

185. inaq 

186, botay 

187, babaq 

188, pasak 



alan 

mapiy+t 

masaqid 

l i y + g  

dagum 

bayaq 

qabi 
'c. 

siyam 

nipa 

walaq 

alasdosi 

ilong 

b+k+q 

walaq 

da 

dadaqan 

mat ad+ng 

an& 

isa 

tobok 

ky+k+d+lY 

palad 

bayad 

maniq 

0 t h  

otaw 

a0 

baboy 

olonan 

tanom 

gal+b+k 

b+t+ng 

tolad 

gakit 

olan 

balangaw 

daklom 

ambaw 

b+laq 

mapola 

oIuan+n 

yomoliq 

gosok 

tipalay 

b e a s  
Bj 

kan+n 

kalinto 

paningsing 

tubig 



. f 

239, atop 

24-0, qmot 
?- 

241, lubid 

242, yadonot 

243, dalagan 

244, i l o t  

245. asin 

246, bowangin 

247, yaqalaqong % 

248, botyan 

249, gakalot 

250. kikitaq/tanaw 

251, daqat 

252. baligyaq 

253, pito 

254. t abing 

255, anino 

256, matalom 

257. tagcrb 

258. baybay 

259. makagpaq 

260, mayamp0 

261, abaga 

262, lomon 

263, gaingkod 

264.- +n+m 

p a l i s  

maniwang 

l a n g i t  

allang 

. . 

maqinig 

mamang 

sabaw 

malibas 

agdalom 

dangaw 

ko@og 

tobad 

@;ap+gaq 

do smag 
9 qagind+g 

k 

bitoqon 

y angginahaw 

y+d+k+t 

bat0 

babatokon/goqodan+n 
% 

matolid 



lubid 

k+s+ggan 

so soy+p 

tobo 

bawbaw 

ty+t+l+n 

i n i t  an 

matanis 

kamot i 

pawaq 

~ a l l W 5 0 ~  

ikog 

lowaq 

onto 

sampoloq 

P a w  

manipis 

y ana l  angga 

soksok 

'sang\ malal an 

t o l o  

t+ t+ l lan  

kamot 

kis+l+m 

dilaq 

kalowaqan 

dowa 

agsalad 

iq iq  

ogat 

soka 

yaqat agad 
\* 

yapan& 

dingding 

mangonaw 

yagapipiq 

tubig 

togonan 



343 kawayan 

gaab+l 

gaimo 

sall+pan 

yamabasaq 

nana 

kowan 

kana 

waqin 

sini 

mapotiq 

malakbang 

yaqataqap 

q a l i s i  
* 

bobay 

kaqoy 

kaqolangan 

solit/pyaglaqongan 

yagat arabaqo 

w a t  i 

toqig 

binaning 

kaqabi 
'3 

357. balo 'na bobay\ 

358- asawa 

Pronouns: 1. All forms in  the Emphatic/Topic Set ' (as  i n  "As for 
m e  I am going home, ") -' 5 

ako, ikaw, yaqan, kita(inc1) , kami, karno, silan 

2. Bll forms in the post-nominal Possessive Set (as in 
dog-== "my dog" ) 

ko, no, naqan, nat+q(incl) , nami, mayo, nilan 
kanak, kanmo, kanaqon, kanat+(incl), kanami, kmayo, kanilan 



Demonstratives: Supply forms to  substitute in the following types of 
sentences: 

1. a. The stone i s  here(in speaker's hand) 

aqani 

b. The stone i s  there (in hearer's hand) 

aqadto 

c.  The stone i s  there(away from speaker and hearer) 

asidt o , aqadto 
This i s  a stone ( in speaker's hand) 2, a, 

yani 

That i s  a stone (in hearer's hand) b e  - 
;Paqa=' 

That i s  a stone (away from speaker and hearer) C -  - 
aqadto, asidto 




